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See the notice on TED website

419362-2026 - Gara
Germania – Servizi di tecnologia dell'informazione – Zweitrechenzentrum
OJ S 116/2026 18/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zweitrechenzentrum
Descrizione: Betreiben eines redundanten Zweitrechenzentrums als Basis für eine gespiegelte 
Bereitstellung eines effizienten und hochverfügbaren IT-Betriebs, im Clustermodus.
Identificativo della procedura: 0e8b5783-2c6d-4cfb-bb3a-708c9622cd5c
Identificativo interno: 061-26-EK7
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72222300 Servizi di tecnologia dell'informazione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 32561000 Connessioni a fibre ottiche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

2.1.2.  Luogo di esecuzione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/419362-2026
mailto:vergabe@rnv-online.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich in elektronischer 
Form zur Verfügung gestellt. Die Angebotsabgabe sowie jeglicher Schriftverkehr mit der 
Vergabestelle erfolgt ausschließlich in elektronisch Form über die Vergabeplattform www.

 Fristende zur Stellung von Bieterfragen entnehmen Sie den deutsche-evergabe.de.
Vergabeunterlagen. Später eingehende Fragen können als verspätet zurück gewiesen 
werden. Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich in elektronischer Form zur Verfügung 
gestellt. Die Angebotsabgabe sowie jeglicher Schriftverkehr mit der Vergabestelle erfolgt 
ausschließlich in elektronisch Form über die Vergabeplattform  www.deutsche-evergabe.de.
Fristende zur Stellung von Bieterfragen entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen. Später 
eingehende Fragen können als verspätet zurück gewiesen werden.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 GWB, §21 AEntG, § 19 MiLoG oder § 21 SchwarzArbG gibt der Bieter 
entsprechende Eigenerklärungen mit Angebotsabgabe ab. Im Falle einer Bietergemeinschaft 
oder einer Eignungsleihe gilt dies für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft und für jedes 
Unternehmen, das zur Eignungsleihe in Anspruch genommen wird, gesondert. Soweit 
Ausschlussgründe in der Person des Bieters vorliegen sollten, sind diese dem Auftraggeber 
mit dem Angebot mitzuteilen. Eventuell ergriffene Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 
GWB sind dem Auftraggeber nachzuweisen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zweitrechenzentrum
Descrizione: Betreiben eines redundanten Zweitrechenzentrums als Basis für eine gespiegelte 
Bereitstellung eines effizienten und hochverfügbaren IT-Betriebs, im Clustermodus.
Identificativo interno: 2e3ab92b-5402-410e-aebd-d207f44b1bbc

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72222300 Servizi di tecnologia dell'informazione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 32561000 Connessioni a fibre ottiche
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Der Auftraggeber hat die Möglichkeit, den Vertrag zweimal um 
jeweils zwei Jahre zu verlängern.

5.1.2.  Luogo di esecuzione

http://www.deutsche-evergabe.de
http://www.deutsche-evergabe.de
http://www.deutsche-evergabe.de
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Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Der Standort des ausgeschriebenen Backup-Rechenzentrums 
muss innerhalb von 25 Minuten vom Hauptrechenzentrum erreichbar sein. Das redundante 
Rechenzentrum muss sich mindestens 5 Kilometer vom Hauptrechenzentrum entfernt 
befinden.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/10/2026
Data di fine durata: 30/09/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api

 Die in /supplier/external/subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/suitabilitycriteria
diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen 
Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter 
müssen gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde/Institution ihres 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/suitabilitycriteria
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Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem jeweiligen Bieter von diesem eine 
Beglaubigung der Übersetzung(en)zu verlangen. Mit dem Angebot ist einzureichen: 1. 
Handelsregisterauszug, nicht älter als 3 Monate.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem 
jeweiligen Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en) zu verlangen. Mit dem 
Angebot ist einzureichen: 1. Erklärungen im Zusammenhang mit strafrechtlichen 
Verurteilungen, 2. Erklärungen im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern und 
Sozialversicherungsbeiträgen, 3. Erklärungen im Zusammenhang mit Insolvenz, 
Interessenskonflikten oder beruflichem Fehlverhalten, 4. Eigenerklärung, dass die 
Voraussetzung für einen Ausschluss nach § 19 Abs.1 MiLoG (Mindestlohngesetz) nicht 
vorliegen, dass der Bieter also nicht wegen eines Verstoßes nach § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von wenigstens 2.500 EUR belegt worden ist.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem 
jeweiligen Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en) zu verlangen. 1. 
Eigenerklärung das der Bieter spätestens unverzüglich nach Zuschlagserteilung über eine 
Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügt, die über die gesamte Vertragslaufzeit 
erhalten bleiben muss. Die Deckungssumme dieser Versicherung muss je Schadensfall 
mindestens betragen: - gemäß EVB-IT Dienstleistung AGB.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem 
jeweiligen Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en) zu verlangen. 1. 
Eigenerklärung über den Gesamtumsatz der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. 1. Eigenerklärung über die durchschnittliche Beschäftigtenanzahl der 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
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gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem 
jeweiligen Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en) zu verlangen. 1. 
Zertifizierung ISO// IEC 27001 für das Informationssicherheitsmanagementsystem oder ein 
vergleichbarer Nachweis 2. Zertifizierung ISO 9001 für das Qualitätsmanagementsystem oder 
ein vergleichbarer Nachweis 3. Zertifizierung DIN EN 50600 für die Verfügbarkeit und 
physische Sicherheit oder ein vergleichbarer Nachweis, welches folgende Anforderungen 
erfüllt: - Mindestens Verfügbarkeitsklasse 3 (VK 3) - Hochverfügbarkeit durch redundante 
Versorgungswege. Instandhaltung und Fehlersuche müssen im laufenden Betrieb ohne 
Unterbrechung der IT-Last möglich sein und - Mindestens Schutzklasse 3 (SK 3): Der Bereich 
für die Racks muss innerhalb eines gesicherten Brandabschnitts liegen. Zutrittsschutz muss 
über ein mehrstufiges System (biometrisch oder RFID mit Protokollierung) erfolgen und gegen 
unbefugtes Eindringen sowie Brand- und Umwelteinflüsse geschützt sein. 4. Nachweis über 
100% Ökostromversorgung im Rechenzentrum (für das Energiemanagementsystem)

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Die in diesem Abschnitt geforderten Erklärungen und 
Nachweise sind vom Bieter und den jeweiligen Mitgliedern einer Bietergemeinschaft jeweils 
gesondert vorzulegen. Ausländische Bieter müssen gleichwertige Nachweise der für sie 
zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes vorlegen. Zusätzlich sind diese ins 
Deutsche zu übersetzen. Der Auftraggeber behält sich vor, im Fall der Beauftragung mit dem 
jeweiligen Bieter von diesem eine Beglaubigung der Übersetzung(en)zu verlangen. Der Bieter 
muss auch technisch und beruflich leistungsfähig sein. Die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit ist als gewährleistet anzusehen, wenn der Bieter über die Fachkunde sowie 
die Erfahrungen verfügt, die für die Erbringung der ausgeschriebenen Leistungen in 
angemessener Qualität erforderlich sind. Dies hat der Bieter durch folgende Nachweise zu 
belegen: 1. Angabe von mindestens 2 Referenzprojekten über das Betreiben eines 
Rechenzentrums für einen KRITIS-Kunden aus den letzten 5 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Descrizione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external

 Das Qualitätskriterium wird /subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/awardcriteria
mit 20% Erfüllung Kann-Kriterien und 20% Sicherheits- und Sicherungszonenkonzept 
bewertet. Weitere Informationen sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/awardcriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/84e9284f-d6a4-4ebc-844b-8fce7edd808e/awardcriteria
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Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 01/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 30 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO. Mögliche Hinweise des 
Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des LTMG Baden 
Württembergs sowie des Landestariftreuegesetztes Rheinland-Pfalz 2. Erklärung zu EU-
Sanktionen bzgl. Russland gemäß Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576. 3. 
Berufshaftpflichtversicherung (gem. EVB-IT Dienstleistungs AGB). 4. Vorlage eines gültigen 
Konformitätszertifikats nach DIN EN 50600 (mindestens VK3 & SK3). 5. Der Bezug von Strom 
muss zu 100% aus erneuerbaren Energien erfolgen. Der Bieter muss entsprechende 
Herkunftsnachweise vorlegen. 6. Nachweis das der jahresdurchschnittliche PUE-Wert bei 
kleiner, gleich 1,30 liegt 7. Weitere Bedingungen siehe Leistungskriterien der 
Vergabeunterlagen.
È richiesto un accordo di non divulgazione: sì
Informazioni supplementari sull'accordo di non divulgazione: Die Vertraulichkeitserklärung ist 
mit dem Angebot einzureichen.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigter Vertretung.
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/beafe0b0-9d6b-4e23-8922-55f74f91b63e


419362-2026 Page 7/9

5.1.16.
 
Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Regierungspräsidium Karlsruhe
Informazioni sui termini per il riesame: Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von 
Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) verwiesen. § 160 GWB lautet wie folgt: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2)Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3)Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2. §134 Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Regierungspräsidium Karlsruhe

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numero di registrazione: 9e6f8957-23ff-4739-82a0-0d94363c37e2
Servizio: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Indirizzo postale: Möhlstraße 27
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Referente: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Telefono: +49 6214651730
Fax: +49 6214653214
Indirizzo internet: http://www.rnv-online.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 1d8ddb29-ca75-433e-ace2-8ea30f3e66c1

mailto:vergabe@rnv-online.de
http://www.rnv-online.de
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Servizio: Vergabekammer Baden-Württemberg
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76137
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
Referente: Vergabekammer Baden-Württemberg
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Indirizzo internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numero di registrazione: eaf7ad94-04c8-477c-9f90-dfab11736d1a
Servizio: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Indirizzo postale: Möhlstraße 27
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Referente: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Telefono: +49 6214651730
Fax: +49 6214653111
Indirizzo internet: https://www.rnv-online.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
bc55bd5b-a880-4bf1-b83e-53d855334266-01
Motivo principale della modifica

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:vergabe@rnv-online.de
https://www.rnv-online.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
Rettifica errore committente
Descrizione
: 
Verlängerung der Angebotsfrist.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 0c5e4386-9de5-4425-8b4b-0826a4afde1b  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 17/06/2026 13:52:46 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 419362-2026
Numero dell'edizione della GU S: 116/2026
Data di pubblicazione: 18/06/2026


	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0001
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.4. Rinnovo
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.7. Appalto strategico
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	10. Modifica
	Informazioni sull'avviso

